Phlllpplans 2:5-11

In Philippians 2:1-4 Paul told the Philippians to have the correct attitude. In 2:5 he repeats his desire
and provides an example or a model of humility and an attitude of the perfect servant that were seen in
Jesus Christ.
e Philippians 2:5-11 has been debated over the centuries for several reasons.
o What is the form of the text? And, then, what is the function (purpose) for Paul using the lines in
this text.
» |s it a hymn recited by the early church?
e Written by someone else, but recorded here by Paul? Either way Paul has
purposely used these lines and these words
o If this is a hymn we should be impressed with the congregations depth of
theology and the early development of highly developed Christology
e Many scholars consider these lines to be a hymn used by the early church
because of the:
o rhythm,
o Phrases
o The fact that 2:9-11 seem to continue the hymn, but leaves the earlier
context which seems to indicate these are the words of the second
stanza. The context switches from humility and servanthood to exaltation
o Paul appears to be able to call on this well-known hymn to prove his
point.
» |s it used as theological presenting?
e rich Christology (study of Jesus Christ) and Soteriology (study of salvation) as
foundational doctrines for the Philippians to base their attitude and behavior?
e s it ecclesiological (study of the church) urging them to unite as the body of
Christ, the church.
» Paul is using theological truths as a basis for principles of Christian lifestyle.
e Two sections:
o Philippians 2:6-8 - Jesus is the performer. These verses focuses on Jesus as the servant and
his noble qualities of a servant
= Jesus did not consider
» Jesus emptied himself
= Jesus humbled himself
o Philippians 2:9-11 - God is the performer. These verses focus on God’s approval, rewarding and
exaltation of Jesus.
» God exalted Jesus
= God gave Jesus a name
o Result:
= Every knee should bow
» Every tongue confess

”

Philippians 2:5 -"Have this mind among yourselves, which is yours in Christ Jesus,
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e Verse 2:5is a command from Paul. And, Paul’s command is followed by an apparent

hymn honoring Christ which speak of his humility (2:6-8) and his exaltation (2:9-11)
e In 2:2 Paul used the word "“like-minded”. He uses it here again



e In 2:3 Paul used the word “considered” which he uses again in 2:6.
o “Your attitude should be” (phroneite) could be either active or passive depending on the
Greek text that is used.
o KJ selected passive “let this mind be” based on the Textus Receptus
o Most Greek texts have this in active “you think this in you.”
e The next question is “in Christ Jesus”, but another verb needs to be added to translate.
Thus, the verb “was” is added.
o Note the above Greek text: there is no “was” or verb. Simply, “in you which also in
Christ Jesus”
o Note the ESV text above “which is yours in Christ Jesus.”
o NIV - “same as that of Christ Jesus.”
Deissmann translates it by repeating the main verb: “You think this in you which
you think in Christ Jesus.”
o It would seem Paul is using Christ’s thinking/attitude as a model for the Philippians
to follow. So, you think the way Christ thought concerning servanthood.

Philippians 2:6 - "who, though he was in the form of God, did not count equality with
God a thing to be grasped,
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Paul draws attention to:

o Jesus’ attitude in 2:6

o Jesus’ actions in 2:7-8

o This is the same order Paul used in 2:1-4 addressing the Philippians:

= First, their personal attitude (2:2)
= Second, their actions toward each other (3-4)
“Being in very nature God”
o Morphe is translated “form”, it means, “form, outward appearance, shape.
= Only occursin 2:6 and 2:7 in the NT.
= In 2:7 Jesus is morphe (“form”) of a servant. This helps explain the
meaning of morphe in 2:6. Morphe must mean the same thing in
both verses.
“Equality with God”

o This would help underline the meaning of the previous statement and drive
home Paul’s point: Jesus was God

o The two statements “"morphe” and “equality”

Key to verse 6 are the verbs:

o “Being” - basic meaning is “to exist originally” and “really existed”
“Grasped” - arpagmon - in the active means “to rob” (this would be what
Adam did in the Garden in attempting to be as God), but in the passive it
means “to be held”. Since Jesus was God the issue is that he was not
grasping at something he already had, but instead would have been
“grasping” at something other than he had: manhood, servanthood, flesh,
incarnation.



Philippians 2:7 - "But emptied himself, by taking the form of a servant, being born in
the likeness of men.
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Philippians 2:8 - "And being found in human form, he humbled himself by becoming
obedient to the point of death, even death on a cross.
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Philippians 2:9 - Therefore God has highly exalted him and bestowed on him the name
that is above every name,
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Philippians 2:10 - “so that at the name of Jesus every knee should bow, in heaven and
on earth and under the earth,
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that at the  name of Jesus every knee  should bow inheaven and  onearth and  underthe earth
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Philippians 2:11 - "And every tongue confess that Jesus Christ is Lord, to the glory of
God the Father.”
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and  every tongue should confess that  [is]lord  Jesus Christ to [the] glory of God  [the] Father
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